
 

Przed rozpoczęciem korzystania z produktu należy uważnie 

przeczytać instrukcję obsługi i zachować ją do wglądu. 

Instrukcja obsługi 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

01 OPIS PRODUKTU 

Przedni 
widok 

Główna 

jednostka 

Wylot 
powietrza 

Wylot 
powietrza 

Klamka 

Drzwi ze szkła 

hartowanego 

Zdejmowana 

płyta 

podstawy 

wylotu 

powietrza 

Wyjmowany 

filtr 

powietrza 

Blokada pokrywy 

Panel 
sterowania 

* Otwierana 
pokrywa 

Przewód 
zasilający *1 

Ekskluzywna osłona ochronna 
*1 



 

„Uwaga: aby zapewnić użytkownikom lepsze doświadczenia, 

będziemy wprowadzać okresowe ulepszenia produktów. 

Obrazy sieciowe produktów pokazane wyłącznie w celach 

ilustracyjnych. Rzeczywisty produkt może różnić się od 

pokazanego na zdjęciu. W przypadku jakichkolwiek 

rozbieżności należy zapoznać się z rzeczywistym produktem.

Tył 

Power socket 

Wlot powietrza 

Filtr bawełniany 

Osłona wlotu 

Przycisk zasilania 



02 USTAWIENIA 

Dla bezpieczeństwa Twoich zwierząt, nowy AIRSALON MAX PRO nie jest aktywowany, ekran LED będzie migał po włączeniu. Aby 

wypełnić instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i aktywować produkt, należy pobrać aplikację „PETKIT”. Po aktywacji należy 

używać AIRSALON MAX PRO zgodnie z instrukcją produktu.

 

 

 

 

  

Zeskanuj kod QR i pobierz aplikację 

PETKIT, aby uzyskać dalszą pomoc. 

Zeskanuj kod QR, aby obejrzeć film 

dotyczący konfiguracji AIRSALON MAX 

PRO.

 

03 KONSERWACJA I CZYSZCZENIE 

Zeskanuj kod QR, aby obejrzeć film na temat czyszczenia AIRSALON MAX PRO.



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

PANEL STEROWANIA 
LED 

Wskaźnik działania 

05 

Włącz światło; 

Aktywowane Światło 

wyłączone: Aktywowane 

Nob 

Blokada 
ekranu 

Podwójne kliknięcie; 

Odblokuj ekran Wyłącz 
światło 

Kliknij ponownie dwukrotnie: 

Zablokowałem 
ekran 

Włącz 
światło 

Wskaźnik 
świetlny 

Pojedyńcze kliknięcie; 

Światło kabiny Dalej 

Znowu pojedynczy kutas: 

Światło 
kabiny 

Wyłącz 
światło 

Pojedyńcze kliknięcie: 

Rozpocznij suszenie Zielony rozjaśnia 

Ponowne kliknięcie; 

Suszenie pauso Włączone białe 
światło 

Przytrzymaj START 

Przestań suszyć Włączone białe 
światło 

Włącz tryb dezynfekcji za pośrednictwem 
aplikacji; Biały Ugh, tona 

Ustawienie temperatury 

Pojedyncze kliknięcie +/-- Temperatura od 36 C do 

4Q C [Użyj aplikacji PET KIT, aby przeliczyć stopnie 

Celsjusza na Fahrenheita fC na *F) 

Ustawienie prędkości 

wentylatora Pojedyncze kliknięcie +/-; Dostosuj 
jeden z 6 poziomów 

Ustawienie 
czasu Pojedyncze kliknięcie +/-: zwiększanie/zmniejszanie za każdym razem o 1 minutę 
Naciskaj */-: Ciągłe zwiększanie/zmniejszanie czasu w odstępach co 5 minut. 

Wskaźnik jonów ujemnych 

Włącz światło; Aktywowane Światło 

wyłączone: Nieaktywne 

Wskaźnik wentylatora 



 

05 TRYB DEZYNFEKCJI 

Uwaga: Podczas korzystania z trybu dezynfekcji należy upewnić się, że zwierzę nie znajduje się w suszarce.  

1. Po upewnieniu się, że drzwiczki kabiny i górne 

drzwiczki do głaskania są szczelnie zamknięte, 

załóż ekskluzywną osłonę ochronną. Upewnij 

się, że suszarka jest całkowicie owinięta. 

2. Otwórz tryb dezynfekcji w aplikacji PETKIT . 

4, Po zakończeniu trybu dezynfekcji należy odczekać 90 

minut przed zdjęciem ekskluzywnej osłony ochronnej, 

a następnie można z niej normalnie korzystać. 

3. Gdy tryb dezynfekcji jest włączony, wskaźnik na panelu 

ekranu zmienia kolor na czerwony, a podświetlenie 

kabiny miga. Na ekranie rozpocznie się synchroniczne 

odliczanie. Po jego zakończeniu tryb dezynfekcji 

zostanie automatycznie wyłączony, 

Wyświetlanie 
odliczania 

Wskaźnik 



• Zeskanuj kod QR, aby obejrzeć wideo dotyczące korzystania z trybu 
dezynfekcji

  
* Ekskluzywna osłona ochronna może być używana do codziennej ochrony przed kurzem. Można go prać ręcznie lub w pralce w 

temperaturze poniżej 30°C. Nie można go wybielać ani suszyć w suszarce bębnowej. Proszę używać go po całkowitym wyschnięciu. 

* Jeżeli chcesz przedłużyć czas trwania trybu dezynfekcji, po zakończeniu odliczania operacji ponownie otwórz tryb 

dezynfekcji w aplikacji PETKIT. 

Środki ostrożności w trybie dezynfekcji 

Nie należy umieszczać zwierząt domowych w trybie dezynfekcji. Proszę prawidłowo przechowywać ekskluzywną osłonę ochronną, aby 

zapobiec odkształceniom lub uszkodzeniom. 

Aby zapewnić bezpieczeństwo; przeprowadzoną dezynfekcję można zastosować wyłącznie po zamontowaniu ekskluzywnej osłony 

ochronnej. 

Po zakończeniu trybu dezynfekcji należy odczekać 90 minut przed zdjęciem ekskluzywnej osłony ochronnej lub otwarciem drzwi 

kabiny. 
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06 PODSTAWOWE SPECYFIKACJE 

 

 

 

 

 

07 WIADOMOŚĆ DLA NASZYCH CENIONYCH 

KLIENTÓW 
• Dziękujemy za zakup inteligentnej suszarki dla zwierząt PETKIT AIRSALON MAX PRO. W PET KIT dołożyliśmy wszelkich starań, aby 

dzięki technologii ułatwić życie Tobie i Twoim zwierzętom. 

• Przed użyciem produktu prosimy o uważne przeczytanie instrukcji obsługi. Konfigurując i korzystając z tego produktu, 

potwierdzasz, że przeczytałeś i zaakceptowałeś poniższe wskazówki dotyczące bezpieczeństwa. 

• Nie ponosimy i nie przyjmujemy odpowiedzialności za jakiekolwiek wypadki lub obrażenia wynikające z niewłaściwego użytkowania 

tego produktu. 

• PETKIT zastrzega sobie prawo do interpretacji i rewizji.

Product name PETKIT AIRSALON MAX PRO 

Product model PD10 

Product size 500 ‘473 *447mm 

Scope of application 
cats and small dogs aged 
6 months and above 

Product material ABS, Tempered Glass 
 

Product weight about 9.7kg 

Wi re less con nect i o n Bluetooth 

Rated voltage 220-240V- 50/GOHz 

Rated power 260W 
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08 INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA 

UŻYTKOWNIKA 
• Niezastosowanie się do wskazówek bezpieczeństwa opisanych poniżej może spowodować nieprawidłowe działanie produktu lub inne 

nieprzewidziane zdarzenia. 

• Właściciel zwierzęcia musi być obecny, gdy zwierzę korzysta z tego produktu 

• To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku w pomieszczeniach zamkniętych, w suchym środowisku. Nie używaj go na 

mokrym podłożu. 

•Po każdym suszeniu należy natychmiast wyczyścić włosy w suszarce i wlocie powietrza, a na czas czyszczenia wyłączyć urządzenie. 

• Nie umieszczaj ręczników, mat i innych przedmiotów w urządzeniu, aby uniknąć zablokowania wylotu powietrza i spowodowania 

nieprawidłowej temperatury lub prędkości wentylatora. 

• Proszę umieścić urządzenie na twardej i płaskiej poziomej powierzchni, a nie na miękkim i nierównym przedmiocie, aby zapobiec 

upadkowi sprzętu. 

• f jego wyposażenie jest przeznaczone wyłącznie dla kotów domowych i małych psów w wieku 6 miesięcy i starszych. 

• Osoby niepełnoletnie nie mogą korzystać z tego urządzenia. 

• Jeśli zwierzę znajduje się w szczególnej sytuacji spowodowanej jego własnymi przyczynami, takimi jak zbyt duży wiek, trudności w 

poruszaniu się, cierpienie na choroby fizjologiczne itp., należy skonsultować się z profesjonalnym lekarzem weterynarii i używać tego 

sprzętu pod nadzorem. 

• W przypadku nieprawidłowego nagrzewania się lub nietypowego hałasu wewnętrznego sprzętu, nie należy demontować sprzętu bez 

pozwolenia. Pamiętaj, aby naprawić go pod okiem profesjonalnego personelu, aby uniknąć różnych przypadkowych obrażeń. 

•Jeśli podczas korzystania z tego urządzenia zwierzę poczuje się niekomfortowo, można je pocieszyć, naciskając okienko do klepania 

kota na górze lub regulując siłę wiatru, aby zmniejszyć podrażnienia. Jeśli zwierzę nadal czuje się niekomfortowo, należy natychmiast 

zaprzestać używania. 

•Gdy zwierzę pozostaje w urządzeniu, nie należy go przesuwać, aby zapobiec upadkowi zwierzęcia. 

•Mimo że urządzenie znajduje się w trybie niskiego napięcia, należy go używać prawidłowo, aby uniknąć wycieków prądu 

spowodowanych przez gryzienie przewodów przez zwierzęta domowe. 

• W przypadku dłuższego przechowywania należy najpierw wyłączyć zasilanie, a następnie odłączyć przewód zasilający. 

• Proszę nie wystawiać go na bezpośrednie działanie promieni słonecznych i trzymać z dala od źródeł zapłonu. 

• Nie zanurzaj tego produktu w wodzie. 

• Zabrania się układania artykułów na górze urządzenia, aby nie zakłócać jego normalnej pracy. 

• Należy używać dostarczonego przewodu zasilającego, w przeciwnym razie spowoduje to uszkodzenie sprzętu lub spowoduje 
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potencjalne zagrożenie bezpieczeństwa. 

• Podczas umieszczania sprzętu obok ściany należy zarezerwować 10 cm miejsca. 

• Produkt należy stosować poniżej wysokości 2000 metrów. 

• Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy podczas korzystania z tego produktu, skontaktuj się z nami natychmiast. 

 Urządzenie zostało zatwierdzone do użytku w krajach UE i dlatego posiada oznaczenie 
CE. Cała niezbędna dokumentacja jest dostępna na stronie internetowej: www.obroza-
elektryczna.pl Zmiany parametrów technicznych, funkcji i błędy w druku są zastrzeżone. 
Serwis i dystrybucja 
Reedog s.r.o 
Sedmidomky 459/8 
101 00 Praga 10 
Czechy 
Tel: +48 579 061 399 
E-mail: info@obroza-elektryczna.pl 
 


